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Vzpomínáme

President Osvoboditel 
na sletišti r. 1926.

Kde se v soudobé historii najde postava, 
která by se mohla rovnat Masarykovi? Byl 
synem kočího, nevolníka na habsburském 
velkostatku,a kdyby se byl narodil o rok 
dříve, byl by přišel na svět také jako 
nevolník. Potom byl postupně kovářským 
učedníkem,učitelem, přednášel na univer­
sitě, byl profesorem filosofie, byl vel­
mi nepopulárním zastáncem historické 
pravdy, členem parlamentu - a znenadání 
vůdcem svého národa, organisátorem jeho 
sil doma i za hranicemi, tvůrcem a vrch­
ním velitelem opravdové armády 90.000 
mužů, která bojovala v Rusku a vykonala 
cestu kolem světa. Stal se zakladatelem 
Československé republiky, jejím prvním 
presidentem a po svém odstoupení presi­
dentem Osvoboditelem.
Byl to muž, jenž s chudými prostředky 
hmotnými odešel v letech s bystrým 
zrakem do dobrovolného vyhnanství, aby 
tam záhy jednal s předsedy vlád a hlava­
mi států jako s rovnými a aby je poučo­
val o trvalé ceně malých národů, které 
slouží velikým ideálům v dějinách lid­
stva .Nedožadoval se od nich pomoci.Spíše 
se jim snažil sám pomáhat tím, že ukazo­
val, jak věc, kterou zastává, je nejvyš- 
ším zájmem věci spojenecké.Tak se stalo, 
že mužové tak odlišní jako britský min. 
předseda Asquith, president Spojených 
států Wilson a francouzský min. předseda 
Clémenceau mu důvěřovali a vážili si ho.

Nedovedu si představit v moderních dějinách druhou postavu jako je on. Díky jemu 
a jeho vlivu byl úkol Spojenců ve střední Evropě nesmírně usnadněn, když se svě­
tová válka chýlila ke konci. Československé legie se bily za věc Spojenců v Rus­
ku, ve Francii a v Itálii.
Jeho dílo bylo vykonáno tak ušlechtile, jak si jen někdo může přát, aby jeho dí­
lo bylo skončeno. Co víc může chtít lidské srdce?

Wickham STEED: T.G. M A S A R Y K .

ČESKOSLOVENSKÉ NÁRODNÍ RADY AMERICKÉ



Tí, ktorí prežili kritické dni pražského povstania v máji alebo slovenské­
ho povstania v letných a jesenných mesiacoch roku 19bh, vedia o hrdinských činoch Če­
chov a Slovákov.

0 pražskom a slovenskom povstaní svet dobre vie a vie tiež, že ako varšavskí po­
vstalci sa nemohli dovolat pomoci Červenej armády, ktorá bola takmer v predmestí Var­
šavy, tak bezvýsledné boly jednania vodcov slovenského národného povstania s predsta­
viteľmi Červenej armády. Nielen to. Po druhej svetovej vojne tendenciou Sovetov bolo 
zaznať hrdinské činy slovenských a neskoršie pražských povstalcov a naopak velebiť 
iba osloboditeľské činy Červenej armády.

Jedným z vodcov pražského povstania bol profesor Karlovej university Dr. Albert 
Pražák, ktorého aj slovenská verejnosť dobre poznala, pretože profesor Pražák pôsobil 
roky na Komenského universitě v Bratislave. Profesor Pražák napísal knihu "Národ sa 
bránil". Kniha vyšla nakladateľstvom Sfinx v Prahe v roku 19h£. Bolo šťastie, že vy­
šla v prvých mesiacoch po vojne, pretože pozdejšie by už pravdepodobne nebola vyšla 
vôbec. Komunisti vyvlastnili nielen hrdinské činy Čechov a Slovákov, ale dokonce sa 
pokúsili o prekrútenie ich dejín. To, čo Pražák historicky zachytil v knihe "Národ sa 
bránil" sa týkalo Jána Žižku a jeho hrdinských bojovníkov. Bol to práve tento duch 
Jána Žižku, ktorý inšpiroval Čechov a Slovákov v ťažkých dobách k činom - na príklad 
k pražskému povstaniu. Válečná pieseň "Táborov" bola "Kdož jste boží bojovníci a zá­
kona jeho".

Pieseň "Kdož jste boží bojovníci" vajadrovala nielen snysel hrdinských vojov Já­
na Žižku - ktorý vyhral dvadsať tri bitiev a žiadnu neprehral - ale aj snysel zápasu 
Čechov a Slovákov za slobodu a samostatnosť. V ľude udržovala sa totiž legenda o bla­
nických rytieroch - na Slovensku o sytnianských rytieroch - ktorí sú nesmrteľní a po­
hotoví vyraziť v čele so Svätým Václavom a so Žižkom až bude ľudu zle.

Albert Pražák píše v spomenutej knihe "Národ sa bránil", že hrdinský príklad Já­
na Žižku povzbudzoval ľud brániť sa násiliu, pretože je lepšie zomreť za pravdu, ako 
sa od pravdy hanebne odkloniť a zostať pri živote.

Žižkovské bojové skupiny boly predchnuté demokratickou ideológiou. Sotva možno 
nájsť lepšieho príkladu demokratičnosti armády ako sú Žižkové vo je .Dovolávaly sa však 
žižkovskej tradície v kritických dobách aj vedúce kruhy Rakúska, ked sa svet v stred­
nej a východnej Európe organisoval proti diktátorským ambíciám Napoleona. Pražák o 
tom píše: "Husitská tradícia oživovaná bola proti Napoleonovi". Ozývaly sa hlasy:"Na­
hliadnite do letopisov českého národa a presvedčte sa, že za každého veku Češi (Če­
chové), naši slavní predkovia, skveli sa pred celým svetom hrdinskými skutkami, ne­
prestávajte ich následovat".

Dejiny Čechov a Slovákov sú plné príkladov zápasu za slobodu a samostatnosť, za 
slobodu politickú i duchovnú, za samostatnosť politickú ako aj ideovú. Sotva sa najde 
iný národ, alebo skupina národov, ktoré by tak vytrvale a sústavne boly ochotné pri­
nášať obete za ľudské práva slobody, a brániť sa proti totalite. Z tohoto hľadiska 
dejín a zo zorného úhlu večnosti posudzujeme terajšiu disciplinovanosť Čechov a Slo­
vákov, ktorí čekajú na historickú príležitosť,aby sa zbavili terajšieho komunistické­
ho despotizmu. Príkladov nekľudu a nespokojnosti medzi Čechmi a Slovákmi s terajším 
ich osudom je hodne,priamo v českých a slovenských denných časopisoch, v ktorýchsane­
ustále poukazuje na túto neutuchajúcu opozíciu proti Moskvou dosadenému komunistické­
mu režimu. Povstanie v Plzni, výbuchy nespokojnosti medzi robotníkmi a študentami na 
vysokých školách v Československu nie sú ojedinelými dôkazmi nekľudu,ktorý vrie v ľu­
de. Jednoho dňa tento nekľud vybuchne. Utlačovateľský režim bude smetený a nahradený 
svojským slobodným systémom. Nespokojnosť proti komunistom sa prejaví touže intenzi­
tou ako v předchozích historických chvíľach: v prvej svetovej vojne, ked sa Česko-
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3DR. Ž I V A G O ŽALUJE

Boris Pasternak, nositel Nobelovy ceny za román "Doktor Živago", je denně 
ve světovém tisku od té chvíle, co sovětská vláda odsoudila jeho dílo a zakázala 
mu přijmout nejvyšší poctu. V SSSR román vyjít nesmí a po přečtení díla se člo­
věk vůbec nediví - naopak by se divil, kdyby tento obraz života za komunismu byl 
v Sovětech dovolen.

Statisíce Američanů si přečte proslavené dílo, ale ani jeden z tisíců, ani 
citlivý a vnímaný čtenář, nepochopí zlomek ruské tragedie. A jak by také mohl 
pochopit, co to znamená zpřevrátit život celého národa, znásilnit miliony lidí a 
dohnat je k vraždění a zoufalství, až k šílenství. Jako by celá země byla obrov­
ským mraveništěm, kde člověk je jen hmyzem ploužícím se s těžkým břemenem. Spě­
chá, spěchá, aby se zachránil a když si již myslí, že se mu to podařilo, bota 
nelidského obra šlápne do mraveniště a všechno rázem zničí. Ubozí zoufale utíka­
jí, neví kam, padají jeden přes druhého, statisíce jich zahyne. Tak to vypadalo 
v SSSR po každém novém zásahu z Moskvy, za^nové vlny teroru. Nikdo nevěděl, kdy 
a koho teror postihne,zda jednu ubohou obět, či celou rodinu.

Román začíná před první světovou válkou. Hlavní postava - Živago, patří k 
ruským intelektuálům-filosofům,kteří odsuzovali zatuchlý život za cara a nespra­
vedlnosti páchané na dělnictvu. V mnohém ohledu lze ztotožnit Živaga s autorem 
samým, s jeho názory na život a jeho láskou k člověku. Dle vzoru slavných rus­
kých románů i toto dílo představuje nám mnoho postav, s kterými autor filosofuje 
o životě. Popisuje nám bohaté rodiny, dělníky revolucionáře, zvrhlé zbohatlíky i 
zanícené studenty na universitě.

Doktor Živago je lékař, filosof a básník. Prodělá první světovou válku na 
frontě jako lékař. Scéna jedna za druhou se kupí,válka ještě neskončila a vzpla­
ne revoluce. Dr. Živago se vrací ke své mladé ženě a synovi v Moskvě. Město pro­
dělá strašné dvě zimy hladovění a žena Tona ho přemluví,aby se spasili útěkem za 
Ural, odkud pochází její matka.

Cesta vlakem trvá týdny a popis tohoto dobrodružství je nezapomenutelný. 
Vlak připomíná úl lidí, kde každý člověk dělá co může, aby se zachránil při ži­
votě. Konečně Dr. živago s rodinou dorazí do Varykina. Továrna a rodinný majetek 
je sice v rukou revolucionářů, ale správce je lidský a dovolí jim obývat opuště­
ný čeledník a pěstovat si na zdivočelé zahradě brambory a zeleninu.

Rodina je Štastná, i když se musí rvát s přírodou o uhájení živobytí. Z Tô­
ni se stane velmi praktická hospodyně. Lékař chce žít jen pro rodinu, v těsném 
semknutí s přírodou.

Celý Ural je však ve varu, bílí a rudí se předstihují v ukrutnostech. Dr. 
Živago je zajat vůdcem partyzánů, synem svého dobrodince správce. Přes půldru­
hého roku žije s partyzány v sibiřském pralese. Partyzáni ho potřebují, je mno­
ho zraněných, ale lékař si nikdy nezadá ve svémjořesvědčení, zůstává stále léka- 
řem-filosofem, statečným a soucitným člověkem. Říká na příklad veliteli partyzá­
nů: "Sociální zlepšení, jak se o tom mluví od revoluce, mne nenadchne, vůbec se 
to neprovádí a už jen to řečnění stálo moře krve. Nejsem si jist, že účel světí 
prostředky. Co však vůbec nesnáším, je povídání o 'zformování a přetváření' ži­
vota. Kdo takto mluví,neví nic o životě. Cožpak je život kus syrové hmoty k hně­
tení? Lidský život není žádnou hmotou, je to obnovování sebe, život se sám obro- 
zuje, kříší a jeho přerody nekonečně předstihují vaši theorii."

Dr. Živago se trápí vzpomínkami na^rodinu, jaký je asi potkal osud v kraji, 
kde zuří boje (třikráte je tu zmínka o Ceších bojujících proti bolševikům). Au­
tor překrásně popisuje nálady sibiřského pralesa, ale všude v zemi "zákon lidské 



civilisace byl zastaven a vládne jen zákon džungle". I zde však jsme svědky hr­
dinství matek, budujících vlastníma rukama mosty přes močály tajgy v šíleném ú- 
silí zachránit své rodiny před záhubou.

Konečně se podaří lékaři utéci z partyzánského tábora, když se však po vel­
kém úsilí dostane "domů” do Varykina, rodinu tan nenajde. Zena s dětmi a otcem 
utekla před tlupami válčících a vrátila se do Moskvy.

To je osud statisíců, milionů - rodiny stále hledají své drahé. Mnozí zmizí 
beze stopy. Žije se ve stálém strachu a zmatku. Jak praví hrdinka románu Lara: 
”Za mého dětství se předpokládalo, že se má žít, jak diktuje rozum a svědomí. 
Vražda byla neslýchaná, ale teď, co jsme vrženi do davového šílenství, surovost 
a vraždění je nejen legalisováno, dokonce odměňováno."

I Lara stále někoho hledá. Za války hledala, svého mladého mai želá, Pasu An- 
tipova, učitele, syna železničního zřízence-revolucionáře, odsouzeného carem na 
Sibiř. Pasa unikne německému zajetí a proslaví se později jako vojevůdce revolu­
ce. Nepřidá se však ke komunistům a skončí špatně, jako téměř všichni ušlechtilí 
lidé. Revoluce je pohltí. Lara se již nikdy nesetká se svým manželem. Stane se 
milenkou Dr. Živaga, je symbolickou postavou ženství, touhou člověka po souladu 
a krásnu. I ona zmizí v propadlišti beze stopy a zemře neznámo kde, neznámé čí­
slo v koncentračním táboře. Její dítě se stane bezprizorným sirotkem, jakých by­
lo v Sovětech na statisíce.

Po svém útěku ze zajetí, Dr. Živago je tak zmožen svými útrapami a zklamá­
ním, že těžce onemocní a nikdy již nenabude chuti do života. Po nějaké době se 
vydá nazpět do Moskvy a větší část z Uralu vykoná pěšky. Vrací se vychrtlý, otr­
haný žebrák. Svou rodinu v Moskvě však nenajde. Zena, dvě děti a tchán, známý 
ruský profesor chemie,dostali rozkaz se okamžitě vystěhovat (nové nařízení Mosk­
vy, které však nezůstalo dlouho v platnosti). Odjeli tedy narychlo a teprve po 
letech slyšel o nich z Paříže. Nikdy se však již s rodinou nesešel,

V Moskvě, v bídné světnici, živoří Dr. Živago. Bylo by zapotřebí tolik pra­
covních povolení, prověrek komunistických úřadů, doprošování, úskoků, že na to 
nemá již sil. Protiví se mu komunistická nabubřelá hantýrka a řekne svému příte­
li z dětství: "Jak nemá být naše zdraví ohroženo, náš nervový systém otřesen, 
když říkáme pravý opak toho, v co věříme, když se plazíme před tím, co nenávidí­
me. Je mi trapné, když musím poslouchat tvoje krasořečnění o tvém převychování 
a o tom, jak jsi zmoudřel ve vězení. To je jako by se kůň radoval z toho, že byl 
připraven o svobodu a zkrocen." Snaží se psát o své životní filosofii,ale i psa­
ní ho vyčerpává. Očividně upadá, chátrá a předčasně zmírá srdeční chorobou v ne­
celých čtyřiceti letech.

Dr. Živago je symbolem nadějné, ztracené generace ušlechtilých, vzdělaných 
lidí, věřících v opravdovou, trvalou nápravu cestou humánní. Všichni byli smete­
ni komunistickým peklem.

Pasternakův názor na komunistický systém nejlépe vystihuje krátký rozhovor 
dvou sovětských důstojníků v epilogu, kdy již Dr. Živago je mrtev. V létě 19Ů3, 
po vítězné bitvě Rudé armády, sejdou se dva přátelé z dětství, oba přátelé Dr. 
Živaga z universitních let. Jsou to podporučík Gordon, syn bývalého profesora,a 
major Dudorov, syn bývalého teroristy z povstání r. 1%>£, profesor historie v 
Moskvě. Shledávají se po letech a v několika větách si řeknou o sobě to hlavní: 
Dudorov říká Gordonovi: "Neměl jsem to tak nejhorší.Odseděl jsem si to sice dva­
krát - po druhé jsem byl souzen dle jiného soudního paragrafu - ale v obou pří­
padech mohl jsem se vrátit z vězení do školy ke své profesuře a když vypukla 
válka, nastoupil jsem jako major a ne jako ty, vězeň disciplinárního bataliónu"

Ani Dudorov, ani Gordon si neřeknou. proč vlastně byli odsouzeni. Z jejiclj 
řeči vyznívá, že věznění bylo běžnou záležitostí, nad kterou by bylo zbytečné
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uvažovat. Důvod ovšem byl ten, že režim musel vládnout terorem a že potřeboval 
otroky na práci. Gordon vypráví, že byl odsouzen do zasněžené divočiny, do nej­
horšího z trestaneckých táborů. Holýma rukama na dalekém severu, za nelidského 
zacházení, si odsouzenci vybudovali chýše z ulámaných větví a později celý tres­
tanecký tábor. Málokdo to utrpení přežil, přibývali však stále noví a noví tres­
tanci, vypráví Gordon. "Byli z nás dřevorubci. Káceli jsme stroiry, zapřáhli jsme 
se k sněžnému pluhu zapadajíce po pás do sněhu, táhli jsme kmeny z pralesa. Ani 
jsme nevěděli, že je válka. Jednoho dne dali nám vězňům možnost sloužit v disci­
plinárním bataliónu. Vyvázneme-li, bude nám dána svoboda. Byli jsme hnáni do prv­
ních řad, stále do útoku, přes minová pole, bez ochrany, říkalo se nám právem 
'četa smrti'. Nevím, jakým zázrakem jsem zůstal naživu. Téměř celá četa byla vy­
hlazena. Věř mi, bylo to sice učiněné peklo,ale bylo to blaho v porovnání s hrů­
zou koncentračního tábora."

Ano, ^odpovídá mu Dudorov,syn teroristy, "válka byla závanem čerstvého vzdu­
chu, očistující bouřkou, dechem vykoupení".

Gordon vysvětluje komunistický teror takto: "Kolektivisace půdy byla velký 
onyl, neštastný zásah, ale (režim) se k tomu nemohl přiznat, a aby zakryl svůj 
neúspěch, použil všech způsobů teroru, aby odnaučil lid přemýšlet, mít vlastní 
úsudek, alý je donutil vidět, co není, aby tvrdili pravý opak toho, co viděli na 
vlastní oči. To vysvětluje bezpříkladné ukrutenství za vlády tajné policie.... A 
když válka vypukla, její skutečné hrůzy, skutečné nebezpečí a hrozba smrti byly 
požehnáním v porovnání s nelidskou nadvládou lži a přinesly úlevu, poněvadž pro­
lomily zajetí mrtvé litery."

Touto hroznou obžalobou končí vlastně kniha ze života Dr. Živaga, až na po­
slední stránku epilogu, člověk se nemůže ubránit dojmu, že autor doufal, že mu 
kritika komunismu projde v době destalinisace, usmíří-li si komunisty tímto do­
datkem: Po deseti letech Dudorov a Gordon, universitní profesoři, se opět sejdou 
a dumaj íce nad spisem zesnulého přítele lékaře - filosofa, dívají se do dálav a 
zdá se jim, že vidí nad Moskvou růžovou zář nového jitra. Sebe růžovější brýle 
nevyhladí však z dějin UO let nesmyslné krutovlády, kdy s lidmi bylo zacházeno 
jako s hmotou,kdy všechny lidské životy dohromady - životy milionů lidí - neměly 
vůbec žádnou cenu. v v

Pokračování ze strany 2.

slovenská republika tvorila a keä Čechoslováci bojovali proti komunistom v Rusku i na 
Slovensku, ako aj v druhej svetovej vojne, keá prvým aktom Slovenskej národnej rady v 
Banskej Bystrici bolo vyhlásenie, že sa obnovuje Československá republika. Tento čin 
Slovenského národného povstania bol potvrdený práve tak rozhodným aktom českých vla­
stencov v pražskom povstaní.

češi a Slováci vítazili v minulosti na poli ducha i na bitevných poliach. Zví- 
tazia aj v budúcnosti. Slobodné národy sveta, brániace sa totalite a zotročeniu, zví- 
tazia nad nepravostou. Vojny sú vyhrávané a prehrávané najprv na poli ducha. Vítaz- 
stvo pravdy nakoniec bude triumfovat aj vo fyzických silách. Ťažko je dnes předvídat, 
akými formami sa bude viesí terajší zápas medzi demokraciou a komunizmom. Mnohí majú 
za to, že tento zápas je v podstate ideologický a hospodársky. Komunisti ustúpili už 
na viacerých frontoch. Udalosti na príklad v Polsku by mohly byt náznakom vývoja,kto­
rý by mohol primát Sovietov k ústupu a k postupnému rozkladu komunistickej hegemonie.

V každom prípade, Žižka a jeho boží bojovníci budú inšpiráciou Čechom a Slová­
kom nevzdal sa, pretože pravda znovu zvítazí.

Dr. V. Eo Andič, Pittsburgh, Pa.
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LINCOLN A MY

Oslavovali jsme 1£O. narozeniny Abrahama 
Lincolna v Americe, v Evropě, ve všech 
světadílech."Málokdy v dějinách lidstva 
přijde na svět člověk, který je ocel a 
samet oboje, který je pevný jako skála a 
jemný jako rozplývající se mlha, v jehož 
srdci a nysli je paradox strašné bouře a 
míru nevyslovitelného a dokonalého. "Tě­
mito slovy opěvoval básník Carl Sanburg 
Lincolna dne 12.února před slavnostním 
shromážděním kongresu. Ve své prozíravo­
sti a hluboké moudrosti Lincoln již ten­
kráte varoval: "Dogma tiché minulosti 
nestačí na bouřlivou přítomnost. Musíme 
nově myslit, jednat novS, musíme se vy­
prostit ze zajetí”(starého způsotu myš­
lení). Jistě, že by nám řekl dnes totéž.

Učíme se odříkávat jeho proslavené pro­
slovy. Zda-li pak si uvědomujeme,že pla­
tí i na nás.

Lincoln je zvlášt blízký nám občanům 
státu Illinois. Zde dorůstal nejen fy­
sicky ve svých jinošských létech, ale i 
duševně ve veřejném životě, zde se sám 
učil nejen z knih, ale i v práci pro 
jiné. Zůstane vždycky záhadou, jak syn 
negramotných rodičů, s pramalým vzdělá­
ním, se mohl tak zdokonalit v anglič­
tině, že jeho řeči jsou dávány za klasi­
cký vzor ivzemi Shakespearově. Snad prá­
vě proto, že Lincoln vyrůstal na velké 
samotě, naučil se sám přemýšlet a vše 
důkladně procítit. Jeho otec, věčný van­
drák, neměl nikde stání. Sotva si rodi­
na vybudovala srub a urvala divočině 
kus půdy, už se stěhovali dál, do ještě 
větší divočiny. Ctec Lincoln byl přes­
vědčen, "jakmile uvidíš na obzoru kouř 
ohniště svého souseda, je čas jiti dál".

Mladý Lincoln tak toužil po vědění, že 
radostně šel si pro knihu dvacet mil. 
Dnes mládež ve školách se knihám vyhý­
bá a marné jsou snahy učitelů. Je tu 
televise a comics a nad tím se nemusí 
přemýšlet. Autobusy nebo rodiče svými 
auty svážejí mládež (pak-li sama nemá 
auto^, aby nemusela jít víc jak blo­
ků pešky do školy.

Jen těžké zkušenosti v zápase o živo­
bytí utvrdily Lincolna a daly mu sílu 
k pozdějším zkouškám života. Stál tu 
pevný jako skála, takže dovedl vzít na 
sebe nejzávažnější rozhodnutí. Za vál­

ky jako člověk trpěl strašná duševní muka, 
nastokřát sám umíral, když dával válečné 
rozkazy, ale jako president byl neochvěj­
ný. Byly dny, kdy nešel spát, v noci bě­
hal do armádní budovy pro zprávy z bojiš­
tě. Lidé ho viděli "plakat, ale i jeho 
pláč byl vhodný,slušný,dokonce i vznešený'.' 
Co vytrpěl, vyčteme z jeho smutných očí, 
plných soucitu.

Dnes se díváme s obdivem na jeho nehezkou 
tvář a vidíme v ní to nejkrásnější - odraz 
jeho duše. Za jeho života dostalo se mu 
však nejohavnějších přezdívek v tisku i v 
denní mluvě, nazývali ho šaškem, opičákem, 
upírem, vrahem. Nadávky neměly na něho ni­
jakého vlivu. Fro lidské slabosti měl po­
chopení a dovedl odpouštět svým největším 
nepřátelům. Papouškujeme dodnes jeho slova 
"with malice toward none", ale neřídíme se 
dle toho.

Lincoln by jistě vytrpěl zase velká muka. 
Chtěl, aby Spojené státy byly opravdu zemí 
svobody. Nevyřešily sice všechny svoje pro­
blémy, jak by si byl přál, ale je to nic 
proti tomu, co se dnes děje milionům otro­
ků komunismu. Černé otrokářství zmizelo a 
nastoupilo jinde bílé otrokářství v nepo — 
měrně větším, hrozivějším rozsahu.

A kdyby Lincoln mohl k nám dnes promluvit, 
varoval by nás před největší americkou sla­
bostí — kultem pohodlí, v každodenním živo­
tě, i v myšlení. Chceme žít nerušeně,blaho­
bytné. Mikojan o nás prohlásil,že si odnesl 
ze své návštěvy dojem, že americký lid si 
přeje mír. Samozřejmě, že nechceme válku, 
to si nemusel do Ameriky jet zjištovat. Mi­
kojan však chtěl nás vidět zblízka a zji­
stit si o nás něco jiného. "Bylo by tragic­
ké", prohlásil Edward R. Murrow, "kdyby si 
byl odnesl dojem, že si Amerika přeje mír 
za každou cenu.

Bylo ty dobře,kdybychom přestali papouško­
vat slavná Lincolnové slova, a začali o 
nich přemýšlet a jeho příkladem se řídit. 
Tím bychom uctili jeho památku nejlépe a 
při tom zachránili sebe.

Co platí o Lincolnovi, platí o Masarykovi. 
Nikoliv na jevišti 7.března, ale 36^ dní 
v roce v našem soukromém i veřejném živo­
tě vzpomínejme Masaryka. y y



\ ŽIVOT V ČESKOSLOVENSKU
Slíbili jsme našim čtenářům,že je budeme 
seznamovat s životem v dnešním komuni­
stickém Československu* Po pravdě.
Jeden z největších komunistických orgánů 
se dokonce jmenuje Pravda. Jiný se zase 
jmenuje Práce. To proto, že píše přede­
vším o tom, jak vypadá práce v komuni­
stickém Československu. Dneska si pře­
čteme něco z Práce.Přečetli jsme si pří­
spěvek nadepsaný: Nudné rozhovory. To 
proto, že hovořit o práci je už v Česko­
slovensku nudné. Hovoří se o tom denně 
a pořád je to stejné. Proto nudné. Pliv­
ni si stokrát do moře, ono se nezpění.
Na domovní správě začíná jeden z těch 
nudných rozhovorů: Prosakuje nám voda 
zdí. - To je vadné potrubí, - To jsem se 
dovtípila. - Tak si zavolejte instalaté­
ry. - Proč je neobjednáte vy? Od čeho 
tu sedíte? - Slíbí, že objedná. - (Za 
měsíc.) - Upozorňuji vás, že voda prosa­
kuje zdí.Objednejte instalatéry a oznam­
te mi,kdy přijedou, abych se uvolnila ze 
zaměstnání. - To vám nemůžu říct a oni 
také ne. Musíte být doma. - Sedím třicet 
dní a třicet nocí doma, nepracuji a če­
kám na instalatéry.- (Za měsíc) - Objed­
nejte laskavě ty instalatéry. - Jsou ob­
jednaní. -A otráveně píše. - (Za měsíc.) 
Stále čekám na instalatéry a pán, který 
má na starosti dům čp. 1U^7, stále otrá­
veně píše. Co píše, nevím. -
V Pramenu. (Pozn.: Pramen je jméno pro 
znárodněný podnik hokynářský.)
Nesu vám prázdné lahve. - Nebereme. Ne­
máme místo. - Ale já potřebuji svých 
jednadvacet korun. - Kupte si zase 19 piv 
a dvě sodovky.- Nepotřebuji 19 piv a dvě 
sodovky. Nemám svatbu. - Říkám vám, aby­
ste si je odnesla zpátky. Nebo je vratte 
tam, odkud je máte. - Nemohu. Sodovkové 
jsou z Trenčianských Teplic. Nepoběžím 
do Trenčianských Teplic.Zavolejte mi ve­
doucího. Dejte mi knihu přání a stížnos­
tí. (Za chvíli.) - Tak sem ty lahve dej­
te, ale musíte si za ně něco koupit.- Ku­
puji si 17 lízátek,
(Opsáno z Práce, 30. října 19^8, str.^.)

Sháníte citrony? Pro děti, rodiče či 
pro sebe? - A kde? V zelinářství? Ale 
to je onyl, já vám poradím. Jděte na ve­
čeři do restaurace první nebo druhé ce­
nové skupiny. Nemusíte si objednávat nic 
nákladného, budete-li hodně skromní, u- 
tratíte 10-12 Kčs za osobu. Při tom vám 
nabídne půvabná slečna nebo zdvořilý pán 
vrchní, na podnose kupu citronů. Čtyři za 

6 Kčs (asi 8ý centů) a vyzráli jste na 
to bez fronty. Já jsem je takto nakoupi­
la v Klášterní vinárně. Před tím jsem 
dostala v Palacu pomeranče. Člověk nesmí 
být schematický a trvat na tom, že ovoce 
patří do zelinářství.

Socialistické soutěžení je základ komu­
nistického hospodářství. Chcete-li se 
dozvědět, jak vypadá socialistické sou­
těžení v praxi, musíte číst humoristi­
cký koutek Práce:

“Člověku to nakonec připadá jako tak 
zvaná soutěž v dílně, při které se pěkně 
podle abecedy střídají ve vítězstvích po 
měsících všichni zaměstnanci. Naše zá­
vodní časopisy stůnou na neštovice frá­
zí. Dejme jim už konečně trochu zdravé 
mízy. Bude-li v nich víc vtipu, víc bez­
prostředních svědectví o každodenním ve­
selém životě v dílně,budou se víc číst.” 
(Soudruh Rostislav Dostál v Práci z 19. 
listopadu.)

Bujný oř je mluva naše, napsal jakýsi 
český básník z doby buržoasní. Pronesl 
pravdu věčnou^ a ústřední výbor Komunis­
tické strany Československa umí na tom­
to bujném oři bujně rajtovat. Nová doba 
si vyžaduje nové výrazové prostředky a 
ty ústřední výbor Komunistické strany 
Československa plně ovládá.Není jeho vi­
nou, že je ještě neovládá prostý lid, po­
kažený ještě četbou prosté řeči Boženy 
Němcové a Aloise Jiráska. Lid je třeba 
převychovávat. Ve dnech 12. a 13. listo­
padu se usnesl ústřední výbor Komunis­
tické strary Československa a sdělil li­
du obecnému toto:

Na základě těchto skutečností skoumal ú- 
střední výbor KSC možnosti, jak za před­
pokladu další mobilizace všech rezerv 
(pozn^:dle nových pravopisných pravidel) 
národního hospodářství, důsledného od­
straňování nedostatků, zejména v růstu 
zemědělské výroby a dalšího rozvoje bu­
dovatelské aktivity pracujících zabezpe­
čit postupné splnění směrnic XI. sjezdu 
strany o stálém zvyšování životní úrovně 
našeho lidu ... (to je přece srozumitel­
né, není-li pravda) ... Vyřešení bytové­
ho problému podle směrnic XI. sjezdu 
předpokládá, že bude do roku 1970 vysta­
veno 1,200.000 bytů tak, aby každá do­
mácnost měla přiměřený byt. (A toto je 
ještě jasnější, není-li pravda.) Vytiš-
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těno v Lidové demokracii z 16. listopadu 
1958. V roce 1970 se podíváme,zdali "bu­
dovatelská aktivita pracujících" těch 
1200000 bytů podle směrnic zabezpečila. 
Zdá se nám, že redaktor slovenského Ve­
černíka z 21i. oktobra je v používání své 
rodné komunistické slovenštiny zručněj­
ší. Hle, jak výstižně nadepsalvsvůj po­
litický článek: Dulles hucká - Čankajšek 
breše.(Kam se hrabou americké headlinesj

Naši krajanští pracovníci, kteří obětavě 
a nezištně věnují svůj volný čas a často 
i peníze na práci v ČSNRA, vyslovují ně­
kdy pochybnosti, zda vůbec ve staré vla­
sti vědí, co krajanská Amerika v čele s 
ČSNRA dělá. Domnívají se, že skrze žele­
znou oponu a komunistickou censuru k nim 
neproniknou žádné zprávy.

Zprávy však pronikají a jdou domů sou­
stavně vysílány rozhlasem Svobodná Evro­
pa, který denně má pětiminutový zpravo­
dajský program, nesoucí jméno "Češi a 
Slováci v Americe".Tento program je psán 
v Novém Yorku, posílán radiotelegraficky 
do Mnichova a do Lisabonu,odkud Svobodná 
Evropa vysílá své pořady.Zprávy o Ceších 
a Slovácích vAmerice jsou vysílány k ve­
čeru, večer pak opakovány a po druhé jsou 
opakovány druhý den časně ráno pro po­
sluchače, kteří pracují na večerní směnu 
a nemohou večer Svobodnou Evropu poslou­
chat.

Redaktor těchto zpráv nás příjemně pře­
kvapil sdělením, že na příklad v roce 1958 
vysílal nejméně sto, ba daleko přes sto 
zpráv o činnosti ČSNRA. Kromě toho bylo 
vysíláno několik zvláštních pořadů,které 
byly výhradně věnovány sjezdu ČSNRA v ú- 
noru v Chicagu, dále přímé reportáže (po 

minutách) z banketu v hotelu Waldorf- 
Astoria, který uspořádala naše new yorská 
oblast k oslavě 28. října. Této příleži­
tosti využila rozhlasová stanice Svobod­
ná Evropa také k rozhovoru s br. James 
Hovorkou, předseda ČSNRA,k patnáctiminu- 
tovému rozhovoru* který byl věnován čty­
řicátému výročí ČSNRA. Několik patnácti- 
minutových programů bylo již také věno­
váno Společnosti pro vědu a umění, při 
čemž se vždy zdůrazňuje, že tato učená 
společnost je součástí naší Národní ra­
dy.

Z každého článku, který vydá Tisková 
služba ČSNRA, je vysílán do Českosloven­
ska zhutnělý obsah, po případě několik 
přímých citátů. Totéž se děje s každým 
číslem našeho "Věstníku." Ale byl by na 
omylu ten, kdo by si myslil, že rozhlas 
Svobodná Evropa referuje pouze o činno­
sti ústředí nebo hlavní úřadovny v Chica­
gu. Každá zpráva,která projde krajanským 
tiskem z činnosti kterékoliv odbočky, aí 
je to třebas Owosso, Detroit, krajanský 
výbor v Cleveland, Washington, klub Ma­
saryk v Los Angeles, atd., každá taková 
zpráva, pokud může zajímat posluchače ve 
staré vlasti a může je povzbudit, je vy­
sílána rozhlasem Svobodná Evropa. Roz­
hlasová staiice Svobodná Evropa má dosti 
zpráv z Československa o tom, že tyto 
zprávy jsou tam nejen poslouchány, ale 
vítány. Napřimují lidem hlavy a po prav­
dě jim sdělují, že krajanská Amerika ani 
tentokrát nezapomněla na starou vlast. 
Každý dobrý čin kterékoli z našich slo­
žek, at je to ústředí, oblasti nebo od­
bočky, udržuje tak prostřednictvím za­
hraničního rozhlasu v československých 
lidech víru v osvobození, víru ve věr­
nost krajanů i naději v sílu Spojených 
států.

Schůze výkonného výboru ČSNRA se koná v 
Chicagu ve dnech 18- 19 dubna. Návrhy a 
doporučení oblastí a odboček jsou vítány.

Vložili jsme do každého čísla Věstníku 
obálku t. z v. "remittance envelope" bez 
rozdílu, zda jste členem a máte zaplace­
ný členský příspěvek neb máte-li zapla - 
cené předplatné. Poslali jsme vám, všem 
známým příznivcům i neznámým. Prosíme,ne­
zahazujte tuto obálku a vzpomeňte si na 
nás během roku svým darem neb dejte obá­
lku někomu, kdo se o práci ČSNRA zajímá.

CO VĚDÍ 0 NAŠÍ PRÁCI V ČESKOSLOVENSKU

Srdečně děkujeme za vše.
Emilie Welclová, 

tajemnice

Z PŘEDSEDNICTVAČSNRA
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CHICAGO - dne 7* března
Chicagská oblast ČSNRA pořádá oslavu v ló­
žové síni ČSA. Proslovy: Dr.Frant.Schwar - 
zenberg a gen. Mikoláš Ferjenčík.

PITTSBURG - dne 7. března, Czechoslovak 
Room Committee, předs. Milan Getting Jr. a 
Dr. V. Andič, předs. výboru, pořádá oslavu 
v slavnostní síni Stephen Foster Memoriál 
Halí. Při této příležitosti Dr. Gordon 
Washbum, ředitel Art Department,Carnegie 
Museum v Pittsburghu odhalí velmi cenný 
obraz známého českého malíře Kokošky: Ma­
sarykův Portrét. Této oslavy se zúčastní 
zajisté krajané z širokého okolí i ze sou­
sedních států.

NEW YORK - Newyorská oblast ČSNRA,předseda 
Andrew Valušek, pořádá oslavu v neděli 
odpol., dne 8.března, které se zúčastní 
organisátorka ses.Vlasta Vrázová za Radu.

LOS ANGELES - odbočka T.G. Masaryk - diva­
delní odbor uspořádá oslavu dne 15.března.

CLEVELAND - Krajanský výbor pořádá oslavu 
dne 20.března. Americký řečník nebyl ještě 
oznámen.

ODB. ČESKÁ KALIFORNIE. Instalaci nově zvo­
lených úředníků provedl br.Frank Kratoch - 
vil dne 11.února. Po schůzi br.Frank Jane­
čka, předs. klubu Pitín a Okolí a člen 
Ústředí Moravských spolků, vyprávěl o svých 
dojmech z Československa a svůj výklad do­
provázel zajímavým filmem, na kterém jaou 
zachyceny nejen krásy přírodní a malebný 
moravský folklor, ale i momentky z® života. 
Vyprávění br. Janečky nám potvrdilo naše 
názory o neradostném plahočení a duševním 
utrpení československých občanů^ 

provázela vlastním barevným filmem a svě­
telnými obrazy.- Dne 2O.t.m.přednáŠí ang­
licky v Tomanově knihovně na 27* ulici a 
Pulaski o "Cultural Contribution of Czedh- 
oslovakia". Pí.Friedová, která je velice 
činná v Čs.radě žen v exilu a ochotně spo­
lupracuje na podnicích ČSNRA, je nyní na 
Redpath Lecture Bureau a přednáší o Čes - 
koslovensku. Vřele doporučujeme, zvláště 
americkým ženským klubům , kde je zájem o 
lidové umění a život jiných národů.

ODB. T.G. MASARYK LOS ANGELES - dne 10. 
ledna zábavní výbor odbočky konal zájezd 
do San Franciska, kde naši sehráli s vel­
kým úspěchem veselohru "Dvojník pana Di- 
belky", Br. Fink a Stelibský se zavděči­
li hudebním programem. Tamnější pěvecký 
kroužek nám přislíbil účast na naši zába­
vě v budoucnu. Oslavu T.G. Masaryka pořá­
dáme dne 15.března a náš divadelní výbor 
nám slibuje pěkné překvapení.

ODB. ST. PETERSBURG NA FLORIDĚ.
Br.předseda James Hovorka píše vždy stru­
čně, ale výmluvně. Hlásí, že za tuto se - 
zónu odbočka vydělala, díky velké oběta - 
vos ti kroužku přátel $800. na svých zába­
vách, což dosvědčí šekem až přijede do 
Chicaga ve dnech schůze výkonného výboru. 
Slíbil, že se zdrží u nás v Chicagu nej­
méně týden.

"Malá Scéna" div.spolek v Chicagu věnuje 
$25*00 na sbírku "Milion Centů" k uctění 
památky svého velkého přítele br. Josefa 
Rimnáče , býv.předsedy odbočky Západní 
Předměstí ČSNRA v Chicagu.

Poslední zpráva z New Yorku:

Na programu dne 8. března slavnostní řeč­
níci senátor Roman Hruška z Washingtonu a 
Milan Getting Jr. z Pittsburghu. Účinkují: 
operní pěvkyně pí. Šustrová, Spevokol,Slo­
venský Sokol a česká škola.

ODB. ZÁPADNÍ PŘEDMĚSTÍ, pro sněhovou váni­
ci, odložila o měsíc "Mexický večírek", 
který se konal dne 18.února v síni Č.S.A.
0 svých dojmech z Mexika vyprávěla pí. Ma­
ru Friedová-Prokopová a svou přednášku do­

Děkujeme všem za předplatné a dary.

7.

březen

ZPRÁVY OBLASTI' A ODBOČEK



10

Dne 6,února, na valné hromadě, byli zvo­
leni: Dr. Josef Hašek, předseda, místo­
předsedové: Albert Maserick,Matěj Neumann 
a Milada Barcalová; jednatel Josef Kuče­
ra, pokladní Gerta Maňhalová.

Ve prospěch fondu zřízení Gs. národní­
ho domu ve Washingtoně uspořádají sestry 
Dagmar a Milica Hasalovy a řada dalších 
umělců "Pěvecký a taneční koncert české 
romantické hudby" dne 20. února.

Po svém zvolení přednesl Dr. Hašek něko­
lik důležitých námětů. Pravil m.j.: "Po­
kud jde o náš program, musíme si uvědo­
mit, že není zcela samostatný. Nejsme ne­
závislou skupinou, nýbrž odbočkou počet­
né, všeamerické organisace. Program Ná­
rodní rady v Chicagu určuje všeobecný 
rámec naší činnost.- Toto omezení a náš 
malý počet nás však nemusí zneklidňovat. 
Legionáři u Zborová byli také součástí 
větší armády a bylo jich jen velmi málo. 
A přece se zapsali věčným písmem do naší 
slavné historie. Jsem ovšem dalek toho, 
abych srovnával jejich význam s našimi 
skromnými aspiracemi.Jejich příklad však 
dokazuje, že nezáleží na množství - že 
záleží na odvaze, obětavosti, svornosti 
a kvalitě. - Konečně nemusíme ani chodit 
tak daleko. Vždyt máme příklady v samém 
Washingtonů. Je to hrstka našich nezišt­
ných a obětavých žen, které z ničeho vy­
dupaly ze země českou školu, těšící se 
zaslouženému obdivu jak v Chicagu, tak 
i v jiných městech. Nebo se zamyslete 
nad vynikajícím úspěchem našeho pěvecké­
ho souboru a jeho sbormistra br.Klimeše. 
Řekl jsem, že náš program je určován 
směrnicemi z ústředí. I rozejel jsem se 
do Chicaga pro trochu toho rozumu, abych 
si jasněji uvědomil, co máme, co smíme a 
co nesmíme dělat. A dozvěděl jsem se o- 
pravdu mnohé,co mě potěšilo. Tak na pří­
klad má zůstat ve Washingtonu organisač- 
ně zapojena Společnost pro vědu a umění, 
která byla založena a nyní se úspěšně 
vyvíjí obětavou spoluprací Dr. Němce. 
Společnost by se stala samostatnou od­
bočkou, což by nám umožnilo uskutečnit 
v tomto roce náš sen o oblastní organi- 
saci, která by zahrnovala celý kraj. Ta­
ké vás bude zajímat názor ústředí na tak 
zv. nepolitický charakter CSNRA. Mně to 
nikdy nebylo jasné,proč máme být strikt­
ně nepolitičtí, t.j. zda naše činnost má 

mít za účel jen organisování emigrantů a 
starousedlíků, pořádání kulturních a 
společenských podniků a činnost na poli 
sociálním. Rád konstatuji, že Chicago vy­
světluje nepolitičnost jinak. Pro ně je 
to bezpartajnictví,avšak s cílem nespor­
ně politickým.Je to boj proti fatalismu, 
netečnosti a nezájmu o československý 
národ, boj proti živlům prokomunistic- 
kým a fašistickým. Je to neúnavná, hou­
ževnatá práce pro podvracení pražského 
režimu, pro osvobození Cechů a Slováků a 
pro jejich návrat tam, kam po tisíc let 
patřili, totiž do společnosti pokroko­
vých, kulturních a civilisováných náro­
dů západní Evropy. - Už tyto dva úkoly - 
organisační a politický - ukazují na to, 
že rok 19^9, který bude velmi zajímavý 
mezinárodně politicky, nám přinese mnoho 
příležitosti,abychom dokázali, že i jed­
na odbočka může vykonat záslužný kus 
práce."

Naši krajané ve Washingtonu D. C. si vy­
tvořili jednu společenskou zvláštnost. 
Jejich nejlepší společenský podnik se 
koná vždy hned začátkem roku. Bylo tomu 
tak již loni a stejně tak i letos: Re- 
presentační společenský a taneční večer, 
který se konal 21;. ledna 19^9, připomínal 
plesy ve staré vlasti. Ve Washingtoně 
ovšem není ani Žofín, ani MěŠtanská be­
seda, ani pražský Representační dům se 
Smetanovou síní,ba ani Vinohradský, Smí­
chovský, Karlínský nebo jiný Národní dům 
-ale také tamní krajanská obec není dost 
početná na tak veliké sály. Je tam však 
dům Catholic Daughters of America, zna­
menitě umístěný na 16té ulici a Massa- 
chussetts Avenue a jeho salony jsou vhod­
ným prostředím pro krajanské společenské 
události.

Pro zahájení večera nastudovala a zna­
menitě připravila ses. Milica Hasalová 
polonézu jako předtančení a to dodalo od 
samého začátku večera srdečný ráz, jenž 
s přibýváním hodin se ještě stupňoval, 
takže bylo škoda jít v půlnoci domů a 
byla přidána ještě hodinka věnovaná tan­
ci a zpěvu. Letošní večer měl také hoj­
nou návštěvu, jak našich amerických přá­
tel, tak zejména hostí z polských kra­
janských kruhů. To přišli oplatit ná­
vštěvy našich krajanů na společenských 
podnicích polských a lze věřit, že se 
vybuduje užší přátelská spolupráce če- 
skoslovensko-polská.

WASHINGTON, D.C.
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konala v tomto roce dvě členské schůze a 
to za staronového vedení. Jak jsme minu­
le oznámili, nebylo celkem změn v před­
sednictvu a výboru této odbočky, až na 
to, že obětavá tajemnice sestra Lily Do- 
nátová si již nepřála být kandidována do 
této odpovědné funkce.Byla tajemnicí od­
bočky od jejího vzniku a neobyčejně se o 
ni zasloužila. Není divu,že v první led­
nové schůzi se s ní členstvo loučilo s 
opravdovou lítostí - ale současně s na­
dějí, když sestra Donátová ujistila, že 
bude v odbočce pracovat dále, i když bez 
tajemnické funkce.

Odbočka na Long Islandu koná schůze kaž­
dé první pondělí v měsíci a podle svěde­
ctví zkušeného a starého bratra Hubala 
jsou to nejlépe navštěvované schůze ze 
všech spolků a organisací v Novém Yorku. 
Příčinou toho je jednak vlídné a poho­
stinné prostředí v Českém domově v Astó­
rii, jednak to, že v každé schůzi odboč­
ky, když je vyčerpán administrativní a 
spolkový program, některý z členů nebo 
pozvaný host vypravuje něco zajímavého 
bud ze svých životních zkušeností nebo 
ze svého pracovního oboru. Posledně jsme 
referovali o nesmírně zajímavém vypravo­
vání sestry Marty Peppelové,která se ne­
dávno vrátila z návštěvy v Českosloven­
sku.? lednové a v únorové schůzi pak vy­
pravoval redaktor Ivan Herben o své ces­
tě do Německé spolkové republiky, o svém 
svědectví před německým soudem v Bonnu 
proti svým bývalým věznitělům z koncen­
tračního tábora a o pronásledování naci­
stů v západním Německu vůbec.

První Odbočka na Long Islandu společně s 
Odbočkou na Manhattanu uspořádají ve pro­
spěch ČSNRA dne dubna v Dělnické Soko­
lovně "Anrilové odpoledne".Bude to kaba­
retní a veselé pásmo, jehož uspořádáním 
byl pověřen herec br. Jára Kohout, před­
seda zábavního výboru Odbočky na Long 
Islandu.

Čs.zahraniční ústav v exilu,který byl až 
dosud jediným svobodným čs.studijním ústa­
vem na světě,se účastní práce CSNRA pro­
střednictvím své pracovní skupiny v Chi­
cagu. Jeho český časopis TRIBUNA si zís­
kal výtečnou pověst mezi vážnými čtená­
ři, krajany i uprchlíky, a jeho anglické 
publikace jsou objednávány předními ame- 
rickými a německými universitami,knihov­
nami a vědeckými ústavy.
Je proto radostnou zprávou, Že vydava­
telská činnost tohoto ústavu v posled­
ních měsících byla obzvláště úspěšná. V 
anglické sérii STUDIES vyšla obsáhlá stu­
die Dr. V. Chalupy o přípravách a prove­
dení komunistického puče v Českosloven - 
sku pod názvem "Communism in a Free So­
ciety" (stran 87, cena $2.00). Práce je 
střízlivou analysou komunistických me- 
thod i demokratických protiopatření vmě- 
řítku národním i mezinárodním. Prof. Dr. 
I.Gaďourek dává v téže sérii studii po- 
stalinských method společenské kontroly 
"Sociál Čontrol in Post-Stalinist Czecho- 
slovakia" (£0 stran,cena $1.00) a objas­
ňuje m.j., proč v Československu nedošlo 
k podobným změnám jako v Polsku a Maďar­
sku. Dr. Mario Hikl v práci o čs. občan­
ském právu (Civil Cpde in Czechoslovakia) 
doplňuje diikladnou studií svou dřívější 
práci The Penál Codes in Czechoslovakia, 
která rovněž vyšla v sérii STUDIES. Au­
tor se dívá správně na komunistické pou­
žití práva jako na nástroj k přetvoření 
společnosti dle komunistické ideológia 
Zajímavá jsou i poslední dvě čísla angl. 
bulletinu Zahraničního ústavu COMMENTARY. 
Předposlední číslo o rozsahu 20 stran v 
článcích "Congresses of the Czechoslovak 
Communists" a "An Account of a Germán 
Central European" přináší přehled sjezdů 
Komunistické strany Československa a re­
censi knihy sudetoněmeckého vůdce W.Jak- 
sche "Europas Weg nach Potsdam";vzhledem 
k ohlasu Jakschovy knihy v mezinárodní ve­
řejnosti je podobné recense s vysokou od­
bornou úrovní jistě třeba. K aktuálním u 
politickému dění je zaměřeno prosincové 
COMMENTARY. Uveřejňuje text dopisů, kte­
ré Ustav poslal příslušným činitelům při 
příležitosti berlínské krise a návštěvy 
A.E.Mikojana ve Spojených státech.Oba do­
kumenty předchází zásadní rozbor předpo­
kladů, z kterých dopisy vycházejí.
Vzhledem k tomu,že jde o práci zcela ne- 
odvislou a nesubvencovanou, je to výkaz 
jistě úctyhodný. (Publikace lze objednat 
u Czechoslovak Foreign Institute in Ex­
ile, P.O.B.93Ú, Chicago 20, Illinois.)

Tiskový referent

PRVNÍ ODBOČKA NA LONG ISLANDU

Hlavní pořadatel večera, ses. Dr. Zorka 
Černá, uměla si zajistit spolupráci čet­
ných obětavých dam, takže také zákusky a 
všechno ostatní, co pomáhá zajistit zdar 
společenských večerů, byly myslitelně 
nejlepší, a tak také finanční výsledek 
večera byl uspokojivý. J.K.
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